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Bill To 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
1-70026—- MODUGNO BA

Destinaz. sped 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
1-70026— MODUGNOQ BA

ITALY ITALY
Polizza di car 100194099 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348 {
Logistic Contact Danie! Kaiser
Xg}torelLSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
GKN Articalo Pescrizione Quant. sped. Unita
FP B3171 CC? Rotor Housing 10240,00 pz
Articolo cliente 25172047003) GEN Numero ordine 100000827 / 1
Ordine cliente 550004616101 Order Line / Segq
Lotte 100127035 Commodity Code 84839089
100127035 5120 pc
Packages  Pcs/Package
80 128
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Peso totale Peso netto Um. | Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/LSP
954,43 571,39 kg 4 |
t
Tarms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/terms-and~conditions2/
Sada legale, ammin., pooduttiva: GKN SINTER METALS SPA -~ Via delle Fabbriche 5, I=39031 Brunicoe (BZ) [
Rechts— Verwaltungssitz/Produktlonsstitte: GKN SINTER METALS ARG - Fabrikstrafe 5, I=39031 Bruneck {(BZ}
Vat-ID, Part.Iva,Ccd.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsreg. BZ: IT0012£210210 EXPECTD>MORE

Email: info.ltaly@gknpm.com - Internet: www.gknpm.com — PEC: gknsintermetalsélegalmail.it
Capitale sociale / Gesaellschaftskapital: 1.531.%50,00 T.v. / v.a.

= Tel.: +39 0474 5370211, Fax: +39 0474 553045

Sade produttiva: GHN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I1-20063 Cernusco s/N (MI) - tel.:+39 02 9230511 - Fax:+3% 02 9230690




tr. 49 - 40215 Diisseldorf - Telefon 0211/99133-0 - E-Mail: vwi@verkehrsvertag-fischer.de

Best.-Nr. 13109 * Verkehrs-Vertag J. Fischer - Comeliuss

nach giiltigem ADR
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